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Abstract

This study examines the efficacy and optimization of multimodal strategies in cross-cultural
communication of traditional culture, using the international dissemination of Sun Bin’s Art of
War as a case study. By integrating multimodal discourse analysis with Hall’s high/low-context
theory, we develop a high-context cultural communication model validated through short-form
video platform data. Theoretically, a five-dimensional analytical framework (culture, context,
meaning, form, and medium) was established. For the “Battle of Guiling” case, a five-dimensional
comparison table was created, containing original text, vernacular translation, English transla-
tion, multimodal interpretation, and tactical visualization, providing methodological support for
high-context cultural communication. Empirical findings show the visual modality performed
best (60% Grade A evaluations), confirming the cross-cultural advantage of visual symbols.
Asian high-context audiences demonstrated significantly higher comprehension than European
and American low-context audiences, supporting Hall’s cultural distance theory. Audience feed-
back prioritized “detailed explanations” (33.8%) and “interactive links” (33.5%), while redun-
dant imagery (38.89%) and complex language (33.33%) were identified as major drawbacks.
The study proposes a “Culture-First Diagnostic Principle,” a layered encoding system, and adap-
tation strategies emphasizing clarity, visualization, and logic for low-context audiences. This re-
search provides empirical support for integrating multimodal and cross-cultural theories, offers
solutions to high-context communication challenges, and facilitates the global dissemination of
Chinese culture.
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Figure 1. Dual-ring comparison chart of comprehension level and improvement effect
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Figure 2. The degree to which elements contribute to the understanding of content
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Figure 3. Survey on element impressions
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Figure 4. Distribution chart of audience preference analysis
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